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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST JUSTIZ


16. NOVEMBER 2025 - Gesetz zur Auslegung der Artikel 1, 3, 8, 10 und 13 des Gesetzes vom 3. Mai 1880 über parlamentarische Untersuchungen


PHILIPPE, König der Belgier,

Allen Gegenwärtigen und Zukünftigen, Unser Gruß!


Die Abgeordnetenkammer hat das Folgende angenommen und Wir sanktionieren es:


KAPITEL 1 - Allgemeine Bestimmung


Artikel 1 - Vorliegendes Gesetz regelt eine in Artikel 77 der Verfassung erwähnte Angelegenheit.


Art. 2 - Die Artikel 1, 3, 8, 10 und 13 des Gesetzes vom 3. Mai 1880 über parlamentarische Untersuchungen werden dahingehend ausgelegt, dass kein Schriftstück oder Protokoll, das sich auf eine nichtöffentliche Versammlung einer parlamentarischen Untersuchungskommission bezieht, von einem Gericht beschlagnahmt werden kann, sofern die Kommission nicht beschlossen hat, die Geheimhaltungspflicht aufzuheben.


Wir fertigen das vorliegende Gesetz aus und ordnen an, dass es mit dem Staatssiegel versehen und durch das Belgische Staatsblatt veröffentlicht wird.


Gegeben zu Brüssel, den 16. November 2025


PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Ministerin der Justiz
A. VERLINDEN

Mit dem Staatssiegel versehen:

Die Ministerin der Justiz
A. VERLINDEN
